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Hukenb, 20e Haxodumcsi ucmopuko-Kpaeeedyeckuli my3el [leyeHeCcKo20 OKpyaa,
pacriorioXXeH Ha meppumopuu  bbiguwezo [laspeuko2o caamckoz20 rozocma. dmom
MarneHbKul HapoO nocmueana mpaau4deckas cyObba. Korieco ucmopuu rpowsiock rno HUM
xecmoko. CHavyana 6 1826 200y 4Yepes siida rpouwnia pocculicKko-HopeeXXcKasi epaHuya,
3amem ux pblbosioeHble Mecma bbinu  npodaHbl npasumeriscmeom @OUHASHOUU
Koponneecmey Hopeeauu. A e 1944 200y nocne ympambl @uHnsHOueld obnacmu
lMemcamo oHu bbinu 8bIHYXO0eHbI Hagcea0a rMOKUHYMb POOHYHO 3EMJTHO.

Haxe eeoecpacpuyeckue HaseaHusi, KOmMoOpble U3HayasilbHO Obiiu  caaMCKUMU,
rnepegedeHb! unu adanmuposaHbl Ha UHCKUU A3bIK. B Hawel cmambe Mbi coenanu
rornbIMKy paccka3ams, KaK U3HadarbHO Ha3bl8asluCb Mecma, 20e Mbl celivac XXUBEM.




®doT1o CeetnaHbl OTUHOBOMN

HEMHOIO UICTOPUU

Caambl-ckonbTbl  OblNIM KOPEHHbIM HaceneHveM [[OonuHbl pekn [la3 M o3ep B ee
oKpecTHoCTAX. [locenkn naspeuknx caamoB OblniM TECHO CBsI3aHbl C GaccenHoM o3epa
WHapwu n peku MNas.

9T noceneHna O6biNM ManoYUCREHHbI, XWUTENW BENM Ko4yeBon o6pa3s XM3HM N B
3aBMCUMOCTM OT Ce30Ha MUrpMpoBanu U3 OOHOrO0 MecTa B Apyroe: BECHOW W NeToM
nepecensnncb Ha Mopckoe nobepexbe Ans NoBnu pbibbl, OCEHbD — Ha O3epa B
BepxoBbsix peku NMa3. OneHeBoaCTBO HE MMESNO BOMbLIOro NPUopUTETA B NX XO3ANCTBE.

bonblylo YacTb KaneHaapHoro roga caambl XUnNu ocegno B 3MMHeM norocte (C 25
Aekabps no 25 mapTta no ctapomMy cTunto). B aHBape urpanu cBagbbbl, €341nm B roCTh K
nonapsm NMeyeHrckoro n Motosckoro noroctoB. B doespane pybunu nec Ha gposa. Yepes
NorocT Npoxoauna 3anMHASA gopora oT Lepkeu cBB. bopuca n Meba go MNeveHrn.
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MNonyyeHo una:
https://origin-production.wikiwand.com/no/Grensekonvensjonen av 1826 [[ocTynHO 29/10/2021]

MECTA PACNONOXEHWA NA3PELIKOIO 3AUMHEIO CAAMCKOI'O NOIroCTA.
PACMNOJNOXEHUA

1) y p. Konocunoku, B ee cpegHem
Te4yeHuu, B MeCTE BNageHus B Hee p.
Manon Konocinoku (Cevkanoku);

®ot1o Anucus Beccenb. [Mony4veHo n3:



https://origin-production.wikiwand.com/no/Grensekonvensjonen_av_1826

-russland-eller [ JocTynHo 29/10/2021]

2) Bo3ne yctbsa p. Konocrnokn, Ha npaBoMm ee Gepery, B MecTe BnageHus peku
KyaTtcsipsu

®oT10 EneHbl My3blueHko

3)y p. WyoHuiokun, B oKpecTHOCTAX Bodonaaa

doTto CBeTnanHbl OTUHOBOMN Basato ua:

/Utgitt av Kulturukekomiteen 1981 .-Kirkenes: Dagfinn
Hansens Trykkeri, 1981.-51s

Sgr-Varanger — en samisk kommune

OBbACHEHUA HA3BAHUA

Kyamcsipeu

T-r 303 (c.): Kue8§' jaur (Pa), (¢b.): “Kuotsjarvi”, 03.KyaTcbapsu.



https://digitaltmuseum.org/011013359152/skoltesamer-voksne-og-barn-utenfor-en-bygning-i-boris-gleb-russland-eller
https://digitaltmuseum.org/011013359152/skoltesamer-voksne-og-barn-utenfor-en-bygning-i-boris-gleb-russland-eller

(c.): kueSS = (.): rove, tuohinen = 6epecTaHKa, KOPOOOK; OT bepecTa, bepecTsaHon,
GepecToBbIv; BepecTsiHKa; Tyec (gman.). 34ecb B 3HaY.: KOTa — XUNULLLE CaaMOB-KOMNTTa,
KpbiTOE B6epecton. [ocn.: bepecTaHoro kopobka' 03epo,
bepecTaHkn' 03epo.

Takum obpaszom, Kyatcwapsu — gocn.: Bexun (k0Tbl)’ 03epo. O3epo nony4mno ceoe
Ha3BaHWEe OT APEBHUX XUNULL, CaaMOB-KONTTa Ha ero beperax.
(d.) kota = (c.) kuatt = 1) nonapckuin 4yym, nonapckas Kyaa;
2) kopobouka (o pacT., nnoa.).

Konocuoku
T-r 268 (c.): KOllsa’johkk, (1.KOlla ‘johkk) = (d.): Kolasjoki, rae

(c.): kOlas — en.u., kollaz — MH.4. OT (c.): kOllsa = (d.): “kalhu” = npaBas nbhxa
AN OTTanknBaHus, No4 KOTOPYHO ANK NyYllero oTTankmBaHms ‘nogbuta’” oneHbs unm
TIONEHbS LLKYpKa.

Torga kak neeasi nbibka (c.): “lyly” — onsa CKONbXeHus.

Itk. (c.): Konas'jo kka(2) = (¢p.): Kolosjoki = p. Konocitokm (Xap. 71) - p. Konocb-Mokn =
= P Kot sa-jo kk(2) (Tr P, 268) = KOlIsa’johkk 1. KOlla ’johkk = (d.): Kolosjoki =
= p. Konocinokun, Bnagaet B 03. Kyatcbapsu.

K.-siTd(2) (Tr 105. KOlla ’jokk-sit) — ObIBLUME 3UMHME OEPEBHU (NOrOCTbI, NOCENEHNS
naspeLkKmMx caamos).
K.-siid-saij - MmecTo bbiBLLUEN 3MHEN AepeBHN Ha p. Konocioku. (ko d kot s)

Itk. P (Tr 105, cMm.) Sit’jaur-sit . BbIBLLME 3UMHME MOrOCThI NAa3peLKNX CaamoB, B
OKpecTHOCTSAX 03 Kyatcbapsu y p. Konocnoku.

UlyoHuuoku
T-r 83 (c.): Cuonn’johkk-sit (Pa) = ”Pasrjetsk” = MaspeLk, rge cuonn - LWYOHU —CM. Aarnee;
johkk =joki =peka;

T-r 494 (c.): PacGie-sit; 1. éuonni'jokk—sit = (p.): Patsjoenkyld = gepeBHS naspeukux
nonapewn Ha p. LLyoHu;

Itk. T’su n-jo’kk (2) Suonijoki, S; Cuonni-(i)’johkk (S); rae Cuonn(i) 03Ha4YaeT npeamer,
He ObIBLUNIA paHee B ynoTpebneHnn (Hanpumep, WyoHU-canM — HoBasd ceTb). HasBaHue
npegnonaraet, 4To ata BypHas, NOPOXUCTasi peka He Ucnornb3oBanacb 4O CUX Nop ANs
nepeaBwmXeHns No Her Ha noakax (TaHHep).

MmeeTcs elle OQHO TOMKOBaHWE 3TOro TornoHuma. BoamoxHo, «Cuonn» 0603HauaeT
Ha3BaHMe BOfOTHOM TpaBbl OCOKW, KOTOpasd B M306unuu pacteT no Geperam peku m
o3epa. B BbicyLLleHHOM Buae ocoka Mcnonb3oBanacb caaMaMmm B Ka4ecTBe NPOKnaaku B

O6yBI/I, aenasi ee MArkow, y,EI,O6HOI7I ANs XOXKOEHUS MO cKanam, TENSIon u HerOHMLlaeMOIZ
014 CbIPOCTW.



®oto Anms dpaHc. MNonyyeHo ns:

https://pastvu.com/p/555059. [AocTynHo 29/10/2021]

NETHUN NOrocT NA3PELIKUX CAAMOB

JleTHun [Maspeuknin caamMcKnin NOrocT pacnonaranca B HWXHEM TedeHun p.[las, Ha
nesoM Bepery. B 1565 r. y HWxHero nopora KonttakeHrac Ha peke [1a3 [penogobHbin
TpudpoH lNeveHrcknn kpectun caamMoB B NpaBocCriaBMe, a 3aTeM NocTpous LepKoBb BO
nmsa ceaTbix bopuca n Mmeba.

OO6BbsicHeHMe Ha3BaHUA:

N-l 294-296: (c.): Keynges;

T-r 220: (c.): Keunjes (Pa) = (d.): Kolttakdngas = nopor (Bogonag) caaMoB-KONTTa;

Itk.: (c.): Ke'sk-na’vve — Ha peke [1a3, Ha MecTe fieTHero nonapcKoro NOrocTa;

T-r 497 (c.): PaCCioz (S, Pe) = (tp.) Patsjoen lappalaiset = naspeLkmne caambl, T.e. CaaMmbil,

xuByLume B 6accenHe peku las;

Itk. (c.): Paot’t’Sja-jogk, Pattsje-johkk, Paottsja-jogk = (¢pt0): Paatsjoki (paHee Takxke ewle
Patsjoki, norj. (HOpB.) Pasvikelva, pycck. [1a3peka; peka lNacs, r.1608, (Xap.), peka a3y,

Ma3sbl pekn; norocT MNa3peka; Kesb-Cnab (ke3b — NeTo).

Figur 11: Boris Gleb 1927.
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ustaa Vilkuna: Paatsjoen ja Petsamon Koltien

Kilde: Museiverket Helsingfors SUK 535:3

lMony4eHo u3: https://pastvu.com/p/604438


https://pastvu.com/p/604438

[JocTynHo 29/10/2021]

6 aBsrycta 2018 roga 6onbwasa generaums M3 OUHNAHOUM noceTuna npasgHUYHoe
6orocnyxeHne B bopucornebekon uepksu. B ee coctaBe GbIM M NOTOMKM ObIBLUMX
xutenen [laspeukoro caamckoro norocta. llocne cnyx6bl BCE Yy4aCTHUKWN, PycCKMe n
PUHHbI, MMenu yOOBONbCTBME MNOCHywWaTb HeOOoNnbLOM KOHUEPT Ha A3blke
caamoB-CKONTOB. BbiNno nopasutenbHoe YyBCTBO pagoCTu M nevanu, Koraa 370 MecTo
BAPYr YydecHbiM 06pa3oM COEeAMHMIIOCH C OYLUON NIoAENn, XMBLUMX 34echb Korga-To. U
CTano MOHATHO, NOYEMY OOHO M3 OOBLACHEHUN MPOUCXOXOEHUS Ha3BaHus peku a3
NPOMCXOANT OT CKONTO-CaaMCKoro crioBa "paccCe", 4To 03Ha4aeT "cBaTon".
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